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2017年第 43號法律公告

《2017年職業退休計劃 (費用 ) (修訂 )規則》

(由強制性公積金計劃管理局根據《職業退休計劃條例》(第 426章 )
第 73條訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2018年 1月 1日起實施。

2. 修訂《職業退休計劃 (費用 )規則》
《職業退休計劃 (費用 )規則》(第 426章，附屬法例 D)現予
修訂，修訂方式列於第 3及 4條。

3. 加入第 3條
在第 2條之後——

加入

 “3. 經修訂的附表第 2、4及 6項的適用範圍
 (1) 經《修訂規則》第 4(3)條修訂的附表第 2項，對

2018年 1月 1日當日或之後提出的、要求發給註冊
紀錄冊內某項記載事項的正確副本的申請適用。

 (2) 經《修訂規則》第 4(5)條修訂的附表第 4項——
 (a) 對 2018年 1月 1日當日或之後開始的指明期

間適用；或
 (b) 對 2018年 1月 1日當日或之後開始的指明期

間的某部分適用。

L.N. 43 of 2017

Occupational Retirement Schemes (Fees) (Amendment) 
Rules 2017

(Made by the Mandatory Provident Fund Schemes Authority under 
section 73 of the Occupational Retirement Schemes Ordinance  

(Cap. 426))

1. Commencement

These Rules come into operation on 1 January 2018.

2. Occupational Retirement Schemes (Fees) Rules amended

The Occupational Retirement Schemes (Fees) Rules (Cap. 426 
sub. leg. D) are amended as set out in sections 3 and 4.

3. Section 3 added

After section 2—

Add

 “3. Application of items 2, 4 and 6 of Schedule as amended

 (1) Item 2 of the Schedule as amended by section 4(3) of 
the amending Rules applies to an application made 
on or after 1 January 2018 for a correct copy of an 
entry in the register.

 (2) Item 4 of the Schedule as amended by section 4(5) of 
the amending Rules applies to—

 (a) a specified period that begins on or after  
1 January 2018; or

 (b) a part of a specified period that begins on or 
after 1 January 2018.
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 (3) Item 6(a) and (b) of the Schedule as amended by 
section 4(8) and (9) of the amending Rules applies 
to—

 (a) a specified period that begins on or after 1 
January 2018; or

 (b) a part of a specified period that begins on or 
after 1 January 2018.

 (4) In this section—

amending Rules (《修訂規則》) means the Occupational 
Retirement Schemes (Fees) (Amendment) Rules 2017;

specified period (指明期間)— 

 (a) for subsection (2)—means the period of 12 
months described in section 9(1)(a) of the 
Ordinance; and

 (b) for subsection (3)—means the period of 12 
months described in section 28(1)(a) of the 
Ordinance.”.

4. Schedule amended (fees)

 (1) The Schedule—

Repeal

“[s. 2]”

Substitute

“[ss. 2 & 3]”.

 (2) The Schedule, item 1—

Repeal

“10”

Substitute

“20”.

 (3) 經《修訂規則》第4(8)及 (9)條修訂的附表第6(a)及 (b)
項——

 (a) 對 2018年 1月 1日當日或之後開始的指明期
間適用；或

 (b) 對 2018年 1月 1日當日或之後開始的指明期
間的某部分適用。

 (4) 在本條中——
指明期間 (specified period)——

 (a) 就第 (2)款而言——指本條例第 9(1)(a)條描述
的 12個月期間；及

 (b) 就第 (3)款而言——指本條例第 28(1)(a)條描
述的 12個月期間；

《修訂規則》 (amending Rules)指《2017年職業退休計劃
(費用 ) (修訂 )規則》。”。

4. 修訂附表 (費用 )

 (1) 附表——
廢除
“[第 2條 ]”

代以
“[第 2及 3條 ]”。

 (2) 附表，第 1項——
廢除
“10”

代以
“20”。
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 (3) The Schedule, item 2—

Repeal

“110”

Substitute

“160”.

 (4) The Schedule, item 3—

Repeal

“600”

Substitute

“940”.

 (5) The Schedule, item 4—

Repeal

“600”

Substitute

“940”.

 (6) The Schedule, item 5(a)—

Repeal

“1,200”

Substitute

“1,800”.

 (7) The Schedule, item 5(b)—

Repeal

“2,400”

Substitute

“3,700”.

 (3) 附表，第 2項——
廢除
“110”

代以
“160”。

 (4) 附表，第 3項——
廢除
“600”

代以
“940”。

 (5) 附表，第 4項——
廢除
“600”

代以
“940”。

 (6) 附表，第 5(a)項——
廢除
“1,200”

代以
“1,800”。

 (7) 附表，第 5(b)項——
廢除
“2,400”

代以
“3,700”。
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 (8) The Schedule, item 6(a)—

Repeal

“1,200”

Substitute

“1,800”.

 (9) The Schedule, item 6(b)—

Repeal

“2,400”

Substitute

“3,700”.

CHENG Yan-chee
Chief Corporate Affairs Officer 

and Executive Director,
Mandatory Provident Fund 

Schemes Authority

8 March 2017

 (8) 附表，第 6(a)項——
廢除
“1,200”

代以
“1,800”。

 (9) 附表，第 6(b)項——
廢除
“2,400”

代以
“3,700”。

強制性公積金計劃管理局 
機構事務總監及執行董事

鄭恩賜

2017年 3月 8日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

These Rules amend the Occupational Retirement Schemes (Fees) 
Rules (Cap. 426 sub. leg. D) (principal Rules) to apply—

 (a) a particular fee to applications made from 1 January 
2018; and

 (b) certain periodic fees to relevant periods from 1 
January 2018.

2. These Rules also amend the Schedule to the principal Rules to 
increase the following fees payable under section 6(4), 6(5), 7, 
9(1), 15 or 28(1) of the Occupational Retirement Schemes 
Ordinance (Cap. 426)—

 (a) the fee for inspection of the register of occupational 
retirement schemes;

 (b) the fee for a correct copy of an entry in the register 
of occupational retirement schemes;

 (c) the application fee for an exemption certificate in 
respect of an occupational retirement scheme;

 (d) the periodic fee in respect of an exempted 
occupational retirement scheme;

 (e) the application fee for registration of an occupational 
retirement scheme that is a participating scheme of a 
pooling agreement;

 (f) the application fee for registration of an occupational 
retirement scheme that is not a participating scheme 
of a pooling agreement;

 (g) the periodic fee in respect of a registered scheme that 
is a participating scheme of a pooling agreement;

註釋

本規則修訂《職業退休計劃 (費用 )規則》(第 426章，附屬法
例 D) (《主體規則》)——

 (a) 以使某項費用對自 2018年 1月 1日起提出的申請
適用；及

 (b) 以使某些定期費用對自 2018年 1月 1日起的有關
期間適用。

2. 本規則亦修訂《主體規則》的附表，以調高下列根據《職業退
休計劃條例》(第 426章 )第 6(4)、6(5)、7、9(1)、15或 28(1)
條須繳交的費用——

 (a) 查閱職業退休計劃註冊紀錄冊的費用；
 (b) 發給職業退休計劃註冊紀錄冊內某項記載事項的正

確副本的費用；
 (c) 就某項職業退休計劃申請豁免證明書的費用；
 (d) 就某項獲豁免職業退休計劃的定期費用；
 (e) 申請註冊某項屬匯集協議參與計劃的職業退休計劃

的費用；
 (f) 申請註冊某項並非屬匯集協議參與計劃的職業退休

計劃的費用；
 (g) 就某項屬匯集協議參與計劃的註冊計劃的定期費用；
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註釋
第 2段

Explanatory Note
Paragraph 2

 (h) the periodic fee in respect of a registered scheme that 
is not a participating scheme of a pooling agreement.

 (h) 就某項並非屬匯集協議參與計劃的註冊計劃的定期
費用。
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